
despart de vârsta eroinei; efortul e stima­
bil, ca şi rezultatul lui, dar nu mai mult. 
Această talentată actriţă îşi aşteaptă încă, 
în teatru, partitura ideală. Un alt personaj­
cheie, Piciul, i-a revenit lui Vlad 
Zamfirescu, tânăr actor care a dovedit 
deja că nu este doar o "promisiune"; de 
astă dată el nu arată, parcă, siguranţa 
obişnuită, mai ales în dialogurile cu 
Amicul (precis portretizat de Silviu 
Geamănu), răscumpărându-se însă, prin 
intensitate dramatică, în duetele cu Tatăl. 
Interpretat de Doru Ana, acesta din urmă 
are masivitatea brutală - nu numai exte­
rioară - care se cerea, dar, din nefericire, 
replicile sale rămân, mai mult de jumătate, 
absolut neinteligibile. (De altfel, cusurul în 

chestiune paşte, în proporţii variabile, 
toată echipa.) Minuţios pregătită şi 
susţinută, scurta apariţie a Mirelei Gorea 
(Mama) reuşeşte să devină semnificativă. 
Un personaj puternic caracterizat i se 
datorează T orei Vasilescu, actriţa rele­
vând nuanţat atât ambiguitatea "socială" 
cât şi profilul "moral" fără echivoc al 
Femeii. Pornind, mai puţin inspirat. în 
tonul comediei groteşti, Petre Lupu îşi 
conduce apoi foarte adecvat eroul 
(Profesorul) în zona dramei (melo, une­
ori) umaniste. O siluetă de plan secund 
(Plutonierul) capătă, mulţumită lui Ionel 
Mihăi lescu, o neaşteptată consistenţă 
comică. Debutanţii Alina Berzunţeanu, 
Antoaneta Zaharia şi Gheorghe lfrim fă-

găduiesc să arate, în viitor, mai mult din 
ceea ce pot. Mai puţin supravegheată, 
contribuţia Danielei Nane nu este, nici ea, 
lipsită de importanţă. 
Am trecut în revistă, fie şi lapidar, toate 
evoluţiile interpretative pentru că pe ele 
se sprijină, în primul rând, spectacolul. 
Regizorul le-a condus şi armonizat cu 
ştiinţa sa, deseori verificată, de a pune în 
valoare a0orii. O atenţie mai susţinută 
faţă de mizanscena propriu-zisă, care 
pare câteodată a scăpa de sub control, 
tărăgănându-se aritmie pentru ca să se 
adune şi să dobândească pregnanţă abia 
către final, n-ar fi stricat, fără îndoială, 
nimănui. Inclusiv privitorului. 

Alice Georgescu Patru, Dotamne1. t [ �ei�at� B�a11�;7u 
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puterea nejustificată, manipulatorul o pică 

_. anume pe fată ca să n-o lase pradă "sis­

QJM SE NUMEAU CEl PATRU BEATLES ? de Stephen Poliakoff. Traducerea : Aorian Pittiş 

• TEATRUL DRAMA llC din BAIA MARE • Data reprezentaţiei: 27 septembrie 1 998 • 
Regia: Marius Olteanu • Scenografia: Mihai �u • Distribuţia: Lucian Prodan (Lennart), Petre 

Ghimblşan (Rex), Corina Cemea (Nicola Davis); în alte roluri: Nicoleta Bolcl. Gheorghe 

L.azarovici. 

temului"; c. Fata se abandonează 
seducţiei până vede ce e în spatele 
microfonului şi atunci pierde deliberat; d. 
Disk-jockey-ul coboară în uman, iar el, de 
fapt perdant, şi perdanta Nicola vor trăi 
fericiţi etc. Dintre acestea, plus altele 
posibile, regizorul încearcă puţin din 
fiecare. Merge mai ales pe pista "b". Dar 
Lucian Prodan joacă mereu pe "a" şi une­
ori pe "d", iar Corina Cernea ne face să 
credem că se va adopta soluţia "c". Până 
la urmă, nefericire, nu se leagă nimic. 
Incoerenţă. 

O pţiunea pentru un asemenea 
text este justificată de simpli­
tatea lui, de o problematică 

destul de atractivă şi, la urma urmei, de 
posibilitatea realizării, cu mijloace puţine, 
a unui spectacol care să "ţină" la publicul 
tânăr şi în care el, publicul, să asculte şi 
ceva muzică. 
Din păcate, montarea de la Baia Mare nu 
a avut nici o idee clară, textul a fost 
fărâmiţat de momente muzicale lungi şi 
fără nici un "apropo", pe fondul cărora 
personajele se dedau la acţiuni parazitare, 
nemotivate. Pe deasupra, actorii nu au 
adoptat un ton just şi au fost indolenţi în 
tratarea rolurilor. Cu un plus pentru 
Corina Cernea şi şapte minusuri pentru 
Lucian Prodan, care nu se auzea nici când 
vorbea la microfon şi avea gesturi absolut 

gratuite. Vinovat principal: regizorul. 
Capul lui Marius Olteanu vrem! 
Spectacolul a fost l ipsit de structură pen­
tru că, încercând pe rând câteva inter­
pretări ale textului, ca pe nişte haine, 
directorul de scenă le-a aruncat tot pe 
rând, părându-i-se, poate, că nu-i vin bine. 
Dar, aşa, a rămas repede cum e mai rău, 
adică dezbrăcat. 
Cum poate vă amintiţi, un disk-jockey se 
îndrăgosteşte microfonic-telefonic de o 
ascultătoare fidelă, cam săracă, inclusiv cu 
duhul, dar visătoare. O premiază cu de la 

O miză mititică este şi "actualizarea" cân­
tecelor cu care Lennart îşi seduce publi­
cul. Dincolo de aceste intenţii şi porniri 
duse doar până la jumătate, lucrul regi­
zorului cu textul şi actorii precum şi al 
actorilor înşişi este ne-gli-jent. Dacă vino-

el putere pe la concursurile la care ea ' vaţii trebuie sancţionaţi pentru ceva, acest 
participă frenetic. Idilă de la distanţă dar, lucru este "neglijenta în serviciu". Un sin-
în final, nu biata Nicola va câştiga "con- gur lucru aproape perfect: picioarele 
cursul secolului". Temă subţiri că. Totuşi. Nicoletei Bolcă, prezentate însă prea des 
se puteau lucra cel puţin patru variante: a. şi fără raport direct cu acţiunea dramatică. 
Radio-manipulatorul demonie, seducător . Horia Gârbea 

Rutina adulterului 1 Hotel ! c amera de hotel nu are 
nimic d intr-un "cui­
buşor de nebunii", iar 
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ministrul şi secretara se 
pregătesc pentru adulterul 
planificat ca pentru o sarcină 
de serviciu. Scuzele telefonice 
adresate soţiei au şi ele 
intonaţi ile inconfundabile ale 
rutinei. Un cadavru bine plasat, 
în cele din urmă nu cine ştie ce 
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